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Un outil indispensable pour les jeunes (ou moins 
jeunes) élèves de cours de breton, mais aussi pour tous 
les amateurs qui veulent consulter un dictionnaire 
simplifié et tout illustré, le premier en date.

Ur benveg hollbouezus evit skolidi ar c’hentelioù 
brezhoneg, yaouank pe gour, hag ivez evit an holl len-
nerien o deus c’hoant kaout ur geriadur aes ha skeu-
dennaouet penn-da-benn, an hini gentañ er stumm-se.
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• hadañ   semer
oc’h hadañ ed emañ al labourer-douar : 
l’agriculteur sème du blé.
gwechall e veze hadet gant an dorn :  
autrefois on semait à la main.

• halv   salive
an halv a sikour ar boued da ziskenn :  
la salive aide à avaler la nourriture.

• hañv   été
tomm e vez an amzer e-pad an hañv :  
il fait chaud pendant l’été.

• harzhal   aboyer
harzhal a ra ar c’hi pa glev trouz :  
le chien aboie quand il entend du bruit.

• harz-lamm   parachute
digoret en deus e harz-lamm :  
il a ouvert son parachute.

an haderez 
le semoir

an harzlammer 
le parachutiste

h Plus de 1 200 entrées.
Ouzhpenn 1 200 pennger.

Traduction.
Troidigezh.

Exemples d’utilisation dans 
une ou plusieurs phrases et 
traductions.
Skouerioù frazennoù evit im-
plij ar gerioù, hag an droidi-
gezh.

1 500 dessins qui illustrent les 
entrées ou les phrases.
1 500 tresadenn evit 
skeudennaouiñ ar penngerioù 
pe ar frazennoù.
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Dictionnaire bilingue illustré
Geriadur divyezhek skeudennaouet


